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1 Ilesu 1 321244 U3YYeHHU S TUCHUTLIMHBI (MOLYJIs1)

1.1 Ileab ocBOEHHA TN CHUILIHHBI

Lenp mucrurumnabl «Teopuss W THpakTHKa IMEpeBoja» — (GOPMHUPOBAHUE CIIOCOOHOCTH
OCYIIIECTBISTh YCTHOE M TUCHbMEHHOE JISTIOBOE OOIIEHNUE, B TOM YHCIIE JUTSI [IEIe MEXTyHAPOIHOTO
aKaJIEMUYECKOT0 B3aUMO/ICHCTBHS.

1.2 3apauyu AMCHUIIMHDI

1) cucremaTH3anys OCHOBHBIX ITOJIOKCHUH HAYKHU O IEPEBOJIC, ONPE/ICIICHIE 0COOCHHOCTEH
MEXBbA3bIKOBOM U MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIMK C UCIOJIb30BAHNUEM IIepeBoJa, (popMupoBaHue
y CTYIEHTOB YETKOrO0 IIPEJICTaBICHUS O TEOPETUUYECKOM amnapaTe IEepeBOJOBENACHUS U
3aKOHOMEPHOCTSX YCTHOIO M IHMCBMEHHOI'O JEJ0BOro OOLIeHHs, B TOM YHUCIE JUIsd Leel
MEX1YHApOAHOIO aKaJJlEMHUYECKOI0 B3aUMOJIEICTBYS;

2) ¢bopMupoBaHHE YMEHHI M HABBIKOB MEPEBOJIAa TEKCTOB PA3IMYHON ()yHKIHOHAIBHOI
HaNpaBICHHOCTH (MH(POPMATUBHBIC TEKCTHI, SKCIIPECCUBHBIC TEKCTHI) ISl pealn3alid YCTHOTO U
MUCHMEHHOT0 JIEJIOBOTO OOLIECHUS JUIsI LIeeH MEXIyHapOJHOI 0 aKaJeMUYeCKOI0 B3aUMO/IEHCTBHS;

3) COBEpIICHCTBOBAHWE HABBIKOB YCTHOW W INHCHMEHHOW pPEYd HA IEPBOM U BTOPOM
M3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX SI3bIKAX C YUE€TOM CTUJIMCTUKU OOIIEHUS;

4) cucremMaTH3alus rPaMMaTHYCCKHUX, CTUIIMCTUYCCKUX, IPArMaTHYeCKUX HOPM M TPaBHJI,
JEUCTBYIOIUX B ABYX M3y4ae€MbIX MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX;

5) MoBbINICHUE U MHTCHCU(HUKALIUS JICKCHYECKOTro 3araca oOIIei u crienuaiu3upoBaHHON
HaNpaBJICHHOCTH, JOCTATOUHOMN /17151 GOPMHUPOBAHUS CIIOCOOHOCTH CBOOOHO TOBOPUTH M IOHUMATh
pedbr Ha TEPBOM H3Yy4aeMOM HMHOCTPAaHHOM SI3BIKE B €r0 JIUTEpaTypHOH (opme BKIrOYas
npo¢eccuOHaIbHOE MMCbMEHHOE U YCTHOE OOIIEHUE;

6) pa3BuTHE HABBIKOB aHAIM3UPOBATh, 0000IIATh U OCYIIECTBIATH OTOOP HH(MOPMALIUK HA
S3BIKOBOM M KYJBTYPHOM YPOBHSIX JJISl YCHELIHON peali3alliy YCTHOTO JIeJIOBOrO OOIIEHUs s
1ene MexayHapoAHOIO akaJeMHUYEeCKOr0 B3aUMOICHCTBHS;

7) yMeHHUE IPUMEHSITh MTOJIYYCHHBIC 3HAHUS B TIpoliecce TPO(ECCHOHATBHON MPAaKTHYSCKON
NeSITeIbHOCTH Ha JABYX M3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX SI3bIKAX JJIS pean3alliy YCTHOTO M TUCbMEHHOTO
JIeJIOBOT0O OOILEHHS IS LeJIel MEeXAyHApOJHOTO aKaJIeMUYEeCKOT0 B3aUMOCHCTBUS.

1.3 MecTo AMcuUMIINHBI (MOYJIsl) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe1bHOI NPOrpaMMbl

Huctunuaa «Teopuss M mpakTUKa TMEpPeBOJa» OTHOCUTCA K 4YacTH, (OpMHUpYyeMOit
y4yaCTHHKaMu oOpazoBaTenbHbix broka 1 "uctumaussl (Momxynu)" ydeObHoro miana. K
MPEAMIECTBYIOMNUM JTUCIUIUIMHAM, HEOOXOAMMBIM JUIsl €€ H3ydeHHus, OTHocsTcs, «JlenoBoi
MHOCTPAHHBIN SI3bIK (TIEPBBIN)», «AKaIEMUUECKUI aHTTTUHCKU A3bIK», «Teopus KOMMyHHUKALUN»,
«KomMMmyHHMKanys B MEKyHAPOAHOW aKaJIeMUYECKOM cpeney.

1.4 TlepeyeHb NJIAHMPYEMbIX Pe3yJ1bTAaTOB O0y4YeHHMs MO AUCUHUILIMHE (MOAYJIIO0),
COOTHECEHHBIX C IVIAHNPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMM 0CBOEHHUSI 00pa30BaTeIbHON MPOrpPaMMbl

N3yuenne naHHON y4eOHON AMCHMIUIMHBI HAPaBJIEHO HAa (POPMHUPOBAHUE Y 00YUAIOIIUXCS
CHEAYIONIMX KOMIETEHIIHIA:

KOH 1 HAMMCHOBAHUC MHAUKATOPpa P€3yJ'II)TaTBI OGy‘IeHI/IH 10 JUCHHUILIIMHE

[IK-4. CrocobeH OoCyIIecTBIATh YCTHOE W IHCBMEHHOE [elloBOe OOIIEeHHe, B TOM 4YHCIe Ui Lenel
MEXIyHapOJHOTO aKaJeMHUYECKOTO B3aMMOACHCTBHSL.

HIIK-4.1 Peanu3yeTt yCTHOE JI€TIOBOE OOIIEHHE 3HaeT CyTh mepeBoja i 00ECIeUeHUsT YCTHOTO JEIOBOTO
JUTSL LIeJiel MeXAyHApOJHOIO aKaJeMHUueCKOro OOIIeHUsT I Lelied MEXIYHAPOIHOTO aKaJeMHYECKOrO
B3aHMOJICHCTBHA B3aHMOJICHCTBUS
Ymeer [IPUMEHSTh AITOPUTMBI MEPEBOTYECKON
JIESTETBHOCTH JIJIS Peai3alyui YCTHOTO JEIOBOTO OOIICHUS
JUIs uenen MEXIyHapOIHOT O aKaJIeMUYECKOTr0

B3aMMOJCHCTBHUS




KOIL 1 HAMMCHOBAHUC MHAUKATOpa P€3yJ'II>TaTI)I O6y‘ICHI/IH 110 JUCHHUILIIMHC

Bnaneer JICKCUKO-TPAMMATUYCCKUMU U CHUHTAKCHUYCCKUMU
TpaHC(i)OpMaHI/IﬂMI/I JJi peajin3daliluid  YCTHOI'O  J€JI0OBOTO
06IlIeHI/IH UL Leneu MCKAYHAPOAHOI'0 aKaJACMHUYICCKOIO

B3aUMOJEUCTBUSA
NIIK-4.2 Peami3yeT nUCEMEHHOE AETI0BOE 3HaeT CyTh IepeBoja s OOCCICYCHHS IHCEMEHHOTO
oO1eHue s nesael MexIyHapoJHOTO JIENOBOrO  OOmeHMs  JuId  Heled  MEXIyHapOoJHOTO
aKaJIeMU4ECKOr0 B3aUMOJICHUCTBUS aKa/IEMHYECKOTO B3aUMO/IEHCTBHUS

Ymeer [IPUMEHSTh ANTOPUTMBI [IEPEBOTYECKOM

JIeATENBHOCTH JUIS peaju3alliid TMHCbMEHHOTO JIEJIOBOTO
OOIICHUsT s IeJIei MEXIyHApPOJIHOTO aKaJIeMHUYCCKOrO
B3aUMOJEUCTBHUSA

Brnanmeer mekcHMKO-TpaMMAaTHYECKUMH M CHHTAKCHYIECKUMH
TpaHc(hHOPMAIHAMH TS peaTi3aliy IACEMEHHOTO JIEJIOBOTO
oOmeHuss s 1enell MEeXAyHapOTHOTO aKaJeMHIECKOTO

B3aUMOJEUCTBHUSA
WIIK-4.3 Oka3piBacT COJCHCTBUEC PA3BUTHIO | 3HACT CHCIM(UKY OTACIHHBIX BUIOB MEPEBOA U IIOHUMACT
MEKIYHAPOTHOTO MEXBY30BCKOTO | POJIb  TIEPEBOMYCCKON  JEATETBHOCTH B COACHCTBHU
COTPYTHHYIECTBA Pa3BHUTHIO MEXITyHapOIHOTO MEKBY30BCKOTO
COTPYJHUYECTBA
YMeeT HCMoNIb30BaTh MEPEBOTUECKYIO NESITEIbHOCTH IS
pa3BUTHs MEXTyHAPOJIHOTO MEXBY30BCKOTO
COTPYJHUYECTBA
Bnageer cmocoOHOCTBIO pemiaTh MEPEeBOAYECKHE 33JaYd B
LeNsIX COJICHCTBUS Pa3BUTHIO MEXIYHapOTHOTO

ME)KBY30BCKOI'O COTPYIHHUECTBA
UIIK-4.4 PykoBoacTByeTCs Tp€OOBAaHUSAME STHKH | 3HAeT MOPaJbHO-3TUUECKHE HOPMBI IIEPEBOUECKOM
aKaJIeMHIeCKOH KOMMYHHKAIIIH B JICATETbHOCTH

npodeccroHaNbHOMN AeATeTPHOCTH YMeeT pyKOBOJICTBOBATHCS TPEOOBAHUSIMU STHUKH
MepeBOIIECKO ESTETPHOCTH B aKaIeMUUECKOH
KOMMYHHKAIIUHY B TPO(ECCHOHATIBHOMN AEITEIbHOCTH
Bnageet cniocoOHOCTHIO PYKOBOICTBOBATHLCS TPEOOBAHUSIMHU
9THKH aKaJeMU9eCKON KOMMYHHUKAINH B
podecCHOHAILHOH eI TeIbHOCTH

Pe3ynbrarsl 00ydeHus o JUCHMILIMHE JOCTUTAIOTCS B paMKaxX OCYIIIECTBIIEHUS BCEX BUJIOB
KOHTAKTHOM M CaMOCTOSTENbHOW pPabOThl OOy4arOMIMXCsl B COOTBETCTBUU C YTBEPIKJIECHHBIM
y4eOHBIM IJIAaHOM.

WNHuaukaTopsl JOCTHKEHHUS KOMIETEHIIMNA CUUTAIOTCSA CPOPMUPOBAHHBIMU IIPU JOCTUKEHUN
COOTBETCTBYIOILINX UM PE3yIbTATOB 00YUEHUS.

2. CTpyKTYypa U cofepKaHue TUCIUTINHBI

2.1 PacnipenesieHne TPYA0EMKOCTH THCIUILIHHBI 0 BUAAM padoT

OOm1ast TpyOEMKOCTh TUCIMILIMHBI cocTaBisieT 3 3aueTHbIX eauHuipl (108 yacom), ux
pacmpeiesieHre 1Mo BujaaM paboT MpeICTaBIeHO B Ta0JIHIIE

Buns pabot Bcero dopma o0ydeHus
4acoB OYHast
3
ceMecTp
(gacsl)
KounraktHasi paGora, B TOM 4ncJe: 22,3 22,3
AyIuTOpHBIE 3aHATHSA (BCEro): 22 22
3aHATHUS JEKIIMOHHOTO TUTIA
n1abopaTOpHbIE 3aHITUS 22 22
NPAaKTHYECKHE 3aHATHS




CEeMHHAPCKHE 3aHSTHUS
HNuas koHTakTHas padora:
KonTponbs camocrostensaoi padotsl (KCP)
ITpomexxyrounas arrectanus (MKP) 0,3 0,3
CamocrosiTeJibHasi padoTa, B TOM YHCJIe: 50 50
CamocTosTenbHOe U3yUYCHUE paslernos, 26 26
CaMOTMOJITOTOBKA
[ToaroToBKa K TEKymeMy KOHTPOJIIO 24 24
Kontpoub:
[ToaroToBKa K 3K3aMeHy 35,7 35,7
Oo6masn yac. 108
TPY10eMKOCTh B TOM 4YHCJIe KOHTAKTHAsA 443

padora '

3a4. e1 3

2.2 Conep:kaHue JUCHUTLIHHBI
Pacnipenenenue Bu1oB yu4eOHON pabOThI M UX TPYIOEMKOCTH IO Pa3jiesiaM AUCIHUILTHHBL.
Paznensl (TeMbl) IUCHUIUIMHBL, U3y4daembie B 3 cemectpe (2 kypc) (ounas popma oOyueHwms)

KommaecTBo gacoB
IBHeayauT
Ne HanmenoBanue pa3znenos (Tem) AyRMTOpHas opHya;I
Bcero pabota
pabota
JI 113 JIP CPC
1|Workshop 1. Translation of news articles 6 2 4
2|Workshop 2. Translation of Marketing Brochures & Leaflets 6 2 4
3|Workshop 3. Translation of official documents 6 2 4
4|Workshop 4. Translation of Advertisements 6 2 4
5|Workshop 5. Translation of Legal Texts 6 2 4
6 |Workshop 6. Translation of Technical Texts 8 2 6
7 |Workshop 7. Translation of instructions 8 2 6
8|Workshop 8. Translation of scientific articles 8 2 6
9|Workshop 9. Translation of poetry 8 2 6
10 [Workshop 10. Translation of literary texts 10 4 6
HTOI'O no pazoenam oucyuniuriol 72 22 50
Kontposs camocrostensHoit pabotsl (KCP)
[Tpomexxyrounas arrecraiums (MKP) 0,3
IToaroToBKa K TEKYyIIEMY KOHTPOJIIO 35,7
OO0mmast Tpy10eMKOCTb TI0 TUCIUTIIIHE 108
2.3 Conep:xanue pa3aesioB (TeM) THCHUTLTHHBI
2.3.1 3aHATHSA JeKIMOHHOI0 THIIA — He MPeAyCMOTPEeHbI
2.3.2 3aHATHS CEMHUHAPCKOI0 TUNA (J1a00paTOpPHbIE 3aHATHSI)
Ne HaumenoBaHnue pasnaena Tematika sansmuii / paGor dopma TeKyuiero
(Temsbr) KOHTPOJIS
1. Equivalence-Shifts. Translation Procedures. Formal & |[lepeBon Tekcra
Workshop 1. Translation |Dynamic Equivalence. Penensus Ha
of news articles nepeBop (peer
assessment)
2. Workshop 2. Translation Semantic & communicative translation. Untranslatability. IepeBox Tekcra
of Marketing Brochures Peuensis Ha
& Leaflets nepeBort (peer
assessment)




3. Words in Context. Cognates. Translation and Techniques and |IIepeBox Tekcta
Workshop 3. Translation |Borrowing. Penensus Ha
of official documents niepeBo (peer
assessment)
4, Calques. Transposition. Modulation. IepeBon Tekcta
Workshop 4. Translation Penensus Ha
of Advertisements niepeBo (peer
assessment)
5. Equivalencies. Adaptation. [epeBox Tekcra
Workshop 5. Translation Peuensus na
of Legal Texts nepeBon (peer
assessment)
6. The Functional Paradigm. Text-type theory. [epeBox Tekcra
Workshop 6. Translation Peuensus Ha
of Technical Texts nepeBo (peer
assessment)
7. The Functional Paradigm. Translational Action. Skopos |IIepeBox Tekcra
Workshop 7. Translation | Theory. Penensus Ha
of instructions nepeBo (peer
assessment)
8. The Functional Paradigm. Localization Discourse. Text |IlepeBox Tekcta
Workshop 8. Translation |structure. Perniensust Ha
of scientific articles nepeBo (peer
assessment)
9. Discourse. Register Analysis. [epeBox TekcTa
Workshop 9. Translation Penersus Ha
of poetry nepeBo/ (peer
assessment)

10. Workshop 10. Discourse. Translation Quality. IepeBox TekcTa
Translation of literary Penersus xa
texts mepeBos (peer

assessment)

HpI/I HU3YUCHUW OUCHUILUIMHBI MNPUMCHACTCA OJICKTPOHHOC O6y‘~I€HI/I€, JUCTAaHIITMOHHBIC

oOpa3zoBarenbHble TexHONIOruH B cooTBeTcTBUU ¢ DT'OC BO.

2.3.3 IlpuMepHasi TeMATHKA KYPCOBBIX padoT (IPOeKTOB)

He nmpenycmoTtpeHst.

2.4 TlepeuyeHb y4eOHO-METOAMYECKOT0 O0ecTevYeHUsl I CAMOCTOSATEIbHOH padoThl

00y4yamuxcst Mo JUCHUILINHE (MOIYJII0)

Ne

Bunx CPC

HepequL y‘I€6HO'MCTOZ[I/I‘I€CKOFO obecrieueHus JUCHUIIINHEI I10
BBIINOJIHCHUIO CaMOCTOSTEIbHOM pa6OTLI

CaMOCTOSTEIBLHOE
pa3zesnoB, CaMOIOATOTOBKA U
IIOATrOTOBKA K
KOHTPOITIO

H3y4eHUe

TEKyILEMY

Ne 11 «21» masn 2025 2.

Memoouueckue ykazanus no opeaHu3ayuu CamocmosimenbHol pabomvl no
oucyunaune «Teopus u npaxmuxa nepesooay, ymeepiCcoeHuvie Kageopol
NPUKIAOHOU TUHEBUCTUKY U HOBbIX UHPOPMAYUOHHBIX MEXHOL02UL, NPOMOKOL

Y4eOHO-MEeTOIUYECKHE MaTePHAIIBI JUIS CAMOCTOSTENIbHOM paboThl 00yJaIONINXCsl U3 YMCIa
WHBAJIUJIOB U JIMIl C OTPAHMYCHHBIMH BO3MOXXHOCTAMH 370poBbs (OB3) mpemocrtaBisitoTcst B

¢bopmax, aTanTUPOBAHHBIX K OTPAaHUYEHUSAM UX 37I0POBbS M BOCIIPUATHUS HH(DOpMAIIH:
JJist it ¢ HapyIISHUSIMA 3PSHUST:

— B [1e4aTHOW (hopMe yBETMUEHHBIM MIPU(TOM,
— B (hopMe IEKTPOHHOTO JOKYMEHTAa,

— B opme ayanodaiina,

s man ¢ HapylnIeHUsIMHA ciyxa:

— B TIe4aTHOM Qopme,

— B (hopMe 3JEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA.




JList mu11 ¢ HapyIIEHUSIMU OTIOPHO-/IBUTATEIILHOTO arapara:

— B IIe4aTHOU Qopme,

— B (hopMe 3IEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA,

— B (hopme ayaunodaiina.

JlaHHBIN TMepedYeHb MOXKET OBITh KOHKPETH3UPOBAaH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTHHICHTA
oOyJaromuxcs.

3. Oopa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOIMH, NPUMeEHsieMble NPH OCBOEHHUM JIMCHHIIMHBI
(Mmony.ist)

OO0pa3oBarenbHbIE TEXHOJIOTHH, UCIIOJIb3YEMbIE B Ipoliecce peanu3anuu kypca «Teopus u
MpaKTUKa MEepPEeBO/ia» HAMpPaBJIEHbl HA aKTHBHU3AIMIO IMO3HABATEIHHOW JEATEIbHOCTU CTYIEHTOB,
pa3BUTHE CIOCOOOB MPOIYKTUBHOM NEATEIBHOCTH, PACHIMPEHHE CTPATETHUil OOYyYaroUIMXCs TpPU
pabote ¢ nH(MOPMALIMOHHBIMU TEKCTAMH, CTUMYJIMPOBAHUE KPUTUYECKOTO U TBOPUYECKOTO MOAXO0a
K PEICHUIO YYeOHBIX 337a4 U MOJCIHPOBAHUIO MPO(PECCHOHATBHON AEATEIbHOCTH, aKTUBU3AIUS
COTPYIHUYECTBA, Pa3BUTHE YMEHUN paboTaTh B KOMaH/IE.

[Tpu ocBOEGHMYU AUCHHUIUIMHBI IPUMEHSIOTCS CIIEAYIONUE 00pa30BaTeIbHbIEC TEXHOJIOTUU:

1) uddepennupoBannoe oOyueHHe — OpraHu3ails 00pa30BaTEILHOrO Ipoliecca Ha
OCHOBE y4YeTa WHAWBHUIYaTbHO-TUIIOJOTHYECKUX OCOOEHHOCTEH O0OYdYalOMIMXCs U BapUaTHBHOTO
MOCTPOCHUSI y4eOHOTro Ipoliecca B BBIIEICHHBIX TIpynmnax. Peamusyercs myTreM BKIIOUYEHHUS B
YUeOHBII MpoIecC 3aJaHuid Pa3IMYHOTO YPOBHS CIIOKHOCTH (PETpOTyKTUBHBIA, TMPOJBUHYTHIH,
TBOpueckuii). [Ipu ncnons3oBanuu nuddepeHIMPOBAHHOTO MOAX0/1a UCIIOIB3YETCS METO] MaJIbIX
TPYIII, METOJT TIPOEKTOB.

2) HTepakTHBHOE 00yUYCHHE KaK CIOCO0 OpraHu3aiuy y4eOHOro mpoiecca, mpuH KOTOPOM
CTYZIGHTHl W TIpEnojaBaTelb aKTHBHO B3aWMOJCHCTBYIOT Ipyr ¢ ApyroM. KaxIplii ydacTHHK
B3aMMO/ICHCTBUSI BHOCUT CBOM BKJIaJ, B X0/€ pabOThl MPOUCXOTUT OOMEH HUACSIMH, 3HAHUSIMH,
BBIpaOOTKa COBMECTHBIX CIOCOOOB JeiicTBUsA. MHTepakTHBHOE OOy4YeHHE pean3yeTcs B XOJIe
(bpoHTaNBHOM, TPYIMIIOBOM U MapHOW padoThl. [Ipu3HaKu HHTEPaKTUBHOTO 00y4YeHUS: KoM(pOpTHas
TICUXOJIOTHYECKass  arMocdepa  3aHATHA, TO3BOJIIONIAsl  CTYACHTY  YYyBCTBOBAaTh  CBOIO
UHTEJUIEKTYaJIbHYI0 COCTOSATENBHOCTb, ICHUXOJOTHYECKYIO 3allUIIEHHOCTh; CAMOCTOSTEIbHBIN
MOUCK OOyYarOMMMHUCS BApUAHTOB pEIICHUS TIIOCTABICHHON YYeOHOW 3aja4yd; MpH STOM
UCKJIFOYaeTCs JIOMUHUPOBAHHE KaKOT0-ITM00 y4acTHHKA y4eOHOTo Mpolecca Uik Kakoi-110o uiew,
MIPEBOCXOJICTBO AKTUBHOCTH OOYYAIOMIMXCS HAJ AKTUBHOCTBIO TIPETOAaBaTeNs, AaKTHBHOE
BOCIIPOU3BE/ICHUE paHEe TMONYYCHHBIX TEOPETHUECKUX 3HAHHA B HOBBIX YCIIOBUSX, HaIMYUE
0o0paTHO# CBsI3H.

3) IIpobaeMHOe 00yUeHHE KaK TEXHOJIOT s, OCHOBaHHAsI Ha CTPYKTYpe yueOHOro mporiecca,
MPEIOIarafoliero  pa3penieHne IOCIe0BaTeIbHO  CO3[aBaeMbIX  YY€OHBIX IPOOIEMHBIX
curyauuid. [IpobnemHas cuTyanust — OCO3HaHHOE MHTEIJIEKTYalIbHOE 3aTpyAHEHUE, TOPOXKIaeMOe
HECOOTBETCTBHEM MEXY MMEIOIUMHICS 3HAHUSMH U TEMH, KOTOPbIE HEOOXOAUMBI ISl pEIICHUS
BO3HUKINIEH cHUTyalnuu. YdeOHas mpoOjemMa HampaBliseT MBICIUTEIbHBIA TOUCK, MpoOyXIaeT
WHTEpeC K wuccienoBanuo. [IpobGnema BepakaeTcs B ¢Gopme TpoOIEeMHOr0 BOMpOca WIIH
pOoOJIEMHOT0 33/1aHusl.

Jlis U1l ¢ OrpaHWYeHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3/I0POBbS TPEIYyCMOTpPEHA OpraHU3aIus
KOHCYJIBTAIIMH C MCIIOJIb30BAaHNEM AJIEKTPOHHON TIOYTEHI.

5. OueHo4HbIe CpeCcTBA IS TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIeBAeMOCTH M MPOMEKYTOYHOM
aTTrecTaluu

OrneHOYHBIC CpENCTBAa TMpeAHA3HAYEHBI [JII KOHTPOJIS M OIEHKH 00pa3oBaTelbHBIX
JOCTHKEHUHN 00YJarOIIUXCsl, OCBOMBIINX MPOTrpaMMy yueOHON AUCIMILTUHBI « Teopust U mpakTUkKa
MIEpEBOIAY.

OrneHOYHBIE Cpe/ICTBAa BKJIIOYAET KOHTPOJIbHBIC MaTepUaibl sl TMPOBEACHUS TEKYIIero
KOHTPOJIs B hopme



1) mepeBoja TekcTa

2) aHajM3a MePEBOIOB

3) penieH3uii Ha epeBo (peer assessment)

1 MPOMEKYTOUYHO# aTTecTanmuu B popme npesenrtanuu moprdonuo (3 cemectp).

CTpyKTypa OLIEHOYHBIX CPEACTB Uil TEKYIIEH M MPOMEKYTOYHOH aTTeCTAlMU

HauMenoBaHue o11eHOYHOTO cpeactsa

Ne Ko n HaumeHoBaHHNE

i HETAKATODA PesynbraTel 00yueHUS Texyuuii IIpomexyTodHas arTecTanus
KOHTPOJTb
VITIK-4.1 Peamsyer 3maer cyre mnepeBoma | IlepeBox Tekcra [pezenrarus mopTdomo
JCTHOE ZeT0BOE OBIICHHE hitiv: obOecrieuenusa | Pernensus Ha
o YCTHOTO JIeTIOBOTO | mepeBof (peer
1 ig;geizﬂoﬂﬂom oOwieHns Ui Ienel | assessment)
axaneizlnlicxoro MEHIYHAPOIHOTO
B3aUMOJICHCTBUS AKAZICMITIECKOTO
B3aUMOACHCTBUSA
Ymeer npuMmenaTh | [lepeBox TekcTa [pesenrarus mopTdomo
WITK-4.1 Peannsyer AJITOPUTMBIL 3 Penensus Ha
yCTHOE TENoBoe OBIIeHHe NIepeBOJUECKON nepeBoz (peer
. JIeSITEIBHOCTH Ui | assessment)
2 ig;ueizﬂo HOro peanuzanumn YCTHOTO
aKa):(?l\,mticioro ZIE0BOr0 oOILeH s ISt
B3aUMOJICHCTBUSA HCIICH MEHULYHAPOAHOTO
aKaJIeMHIECKOTO
B3aUMOJIEHUCTBUSA
Brnaneer nekcuko- | IlepeBox Tekcra [pesenrarus mopTdomo
rpaMMaTHICCKAMH u | Penensus Ha
WIIK-4.1 Peanusyer CHHTaKCHYICCKAMH nepeBox (peer

YCTHOC ACJI0BOC O6H.ICHI/IC

o TpaHchopMamaMu I | assessment
3 IS LIeJIeit panchopwma A )

peanu3aiiu YCTHOTO

MEAULYHAPOLHOTO JIEIOBOTO OOIIEHUS IS
aKaJeMHUYECKOTI0 o
B3ANMOIEHCTBIA 1eie MeXIyHapOJHOTO
aKaJIeMHIECKOTO
B3aUMOJIEHUCTBUSI
HIIK-4.2 Peanusyer 3Haer cyrp nepeBoaa | IlepeBojTekcTa [pesenrarus mopTdomo
MIMCBMEHHOE JIEJI0BOE ULt obecrieueHnst | Pernensus Ha
oOmieHne ISt nenei MMUCBMEHHOTO JEJIOBOTO | IepeBoj (peer
4 | MeXIyHapOIHOTO obmienust I 1enel | assessment)
aKaJIeMHIECKOTO MEXTyHapOIHOTO
B3aUMOJICHCTBUS aKaJEMUYECKOTO
B3aUMOJIEUCTBUSA
UIIK-4.2 Peanmuzyer | Ymeer npumensTs | IlepeBon Texcra Ipe3enrarust mopTdoMo
MTUCbMEHHOE JIETIOBOE | aJrOPUTMBI Penensus Ha
ofmenne A Lened | MepeBOI4ecKOon nepeBon (peer
MEXIIyHapOIHOTO JeSITETbHOCTH Just | assessment)
g | aKaleMHyeckoro peanu3anuu
B3aUMOJEHCTBUS MUCbMEHHOTO JEJI0BOr0
OOIIeHHsT U IIeNeH
MEXIYHapOAHOTO
aKaJleMHIECKOro
B3aUMOJICCTBUS
UIIK-4.2 Peamzyer | Bnageer nekcuko- | IlepeBon TexcTa [pesenrarus mopTdomo
MUCBMEHHOE JIEIOBOE | TpaMMaTHUECKUMU u | Peuensus Ha
obmenne Uil Ledeil | CHMHTaKCHYeCKHMHU nepeBoy (peer
MEXIYHApPOIHOTO TpaHcHopMaIisIMH  JIJIST assessment)
g | aKazemmieckoro peanm3arin
B3aUMOJEHCTBUS MMUCBMEHHOTO JIEJIOBOTO
o0meHnss Uil IeNer
MEXTyHapOIHOTO
aKaleMUIECKOro

B3aUMOJICHCTBUSI




UIIK-4.3 OkasbiBaeT | 3Haer crietin¢uky | IlepeBox Texcra [MpesenTarus noptdoiro
COIEHCTBHUE Pa3BUTHUIO | OTIEIBHBIX BUIOB | Penensus Ha
MEKIyHapOIHOTO NepeBOAa M MOHMMAET | IepeBox (peer
MEKBY30BCKOTO poJB  IepeBomdYecKol | assessment)
7 | corpynHnuecTBa JEATENbHOCTH B
COJICHCTBUU PA3BUTHUIO
MEXITYHapOAHOTO
MEXBY30BCKOTO
COTPYZHHYECTBA
UIIK-4.3 OxaspiBaeT | YMeer — mcmoms3oBath | IlepeBon Tekcra [pezenrarus mopTdomo
coJencTBIe Pa3sBUTUIO | NIEPEBOIUECKYIO Penensus Ha
MEXTYHApOAHOTO JeATeIbHOCTU JUI | mepeBon (peer
8 | MexBy30BCKOTO pa3BUTUSA assessment)
COTpyIHUYECTBA MEXITYHapOAHOTO
MEXBY30BCKOTO
COTPYZHHYECTBA
UIIK-4.3 OkasbiBaet | Biageer cmocoOHocThIO | lepeBon Tekcra [pe3enrarus mopTdono
cozeiicTBre Pa3BUTHIO | pemaTh IepeBogueckue | Penensus Ha
MEKIyHapOIHOTO 3a7a4n B Hesx | mepeson (peer
9 | MeXBY30BCKOTO COJCHCTBUS  Pa3BUTHIO | assessment)
COTPYAHHYECTBA ME>KTyHapOIHOTO
ME>KBY30BCKOTO
COTPYAHHUIECTBA
UIIK-4.4 3Haer mopaneHO- | [lepeBon Tekcra [pesenrarus mopTdomo
PykoBozactByercs JTUYECKHE HOpMBI | Penensus na
TpeOOBaHUAMHU STHKH | TEPEeBOIYECKON nepeBo/ (peer
10 | akameMHYECKOM JIeATENbHOCTH assessment)
KOMMYHHUKAIUN B
npodecCHOHATBHON
JEATENbHOCTH
HIIK-4.4 Ywmeer [TepeBon TekcTa Ipe3enrarus mopTdomo
PykoBoncTByercs PYKOBOJICTBOBAThCS Penensus Ha
TpeOOBaHUAMHU STUKM | TpeOOBaHMSMM  3THKH | IepeBox (peer
aKaJeMHUYECKON epEeBOIYECKON assessment)
11 | KoMMyHHKaIMN B | JIEATENHHOCTH B
npodecCHOHaTEHON aKaJeMUYecKon
JesATEeNbHOCTH KOMMYHHKAIHU B
npodeccCHoHaTbHON
JIeATeIbHOCTH
HIIK-4.4 Bnanmeer criocobnocThio | [lepeBox TekcTa [pesenrarus mopTdomo
PykoBozctByercs PYKOBOJCTBOBATBCS Penensus Ha
TpeOOBaHUAMHU STUKU | TpeOOBaHMAMH  STHKH | mepeBo (peer
12 | akamemMu4ecKoOi aKaJIeMU4eCcKOon assessment)
KOMMYHHKAIUN B | KOMMYHHUKAaIH B
npohecCHOHANBHOM npodeccroHaNIBHON
JIeATeIbHOCTH JeSTENbHOCTH

TunoBbie KOHTPOJIbHBIC 32/IaHNS WJIH HHbIE MaTepHa/bl, HEOOXO0AUMBbIE VIS OLCHKH
3HAHMH, YMEHHH, HABBIKOB W (WJIH) ONBITA AEATEJNbHOCTH, XapPaKTEPHU3YIOLIUX 3Talbl

(opMupoBaHUsI KOMIIETEHIIHIT B polecce OCBOCHHUsI 00pa30BaTeIbHON MPOrpaMMbl

IlepeBoa Tekcra
IIepeBenuTe TEKCT € PyCCKOro HA AHITIMMCKUM.

CeromHs MbI CTAJIKUBAEMCSI C POCTOM HETEPIIUMOCTH, pacu3Ma U HaCHUJIUS HAa [I0OYBE HEHABUCTH.
PactyT Macmtabbl pacoBoro npoQuIMpOBaHHMs U HACHJIUS B OTHOLIEHHMM HEKOTOPBIX OOIIMH.
DKOHOMHYECKHE HEYpSIWLbl M TOJUTHUYECKUH ONMOPTYHHU3M YCHIMBAIOT BPakIEOHOCTH IO
OTHOIICHUIO K MEHBUIMHCTBAM; 3TO HauOojee OTYETIUBO IMPOSBISAETCS B HETEPHUMOCTH K
OekeHIlaM, MUTpaHTaM U OCOOEHHO MyCyJbMaHaM, KOTOpbIE NMOABEPratoTCs HAaJAeHUIM U aKTaM
HACWJIHS.



Kpaiine npaBbie MOIUTHYECKUE MAPTUU Pa3KUTAIOT PO3HB U CO3JAIOT onacHble MUGHBL. Jlaxe
MIapTHH, KOTOPBIE paHee MPUIACPKUBATNCH HEHTPUCTCKUX B3IVIAIOB, YKECTOYAIOT CBOU MO3HIINHY; B
CTpaHax «yMEpPEHHOT'O TOJIKa» HaOJIr01aeTcs 3HAaUMTeNIbHOE yCruiIeHne KceHo(oouu; Te, KTo paHee
ObUIN TPE3BOMBICIIALIMMHU JIIOJIbMH, UCIOJIb3YIOT BO3HHUKAIOIIME ONACEHUs, TEM CaMbIM OIIACHO
IIPUOTKPBIBAsi CAMbl€ MPAYHbIE IJIaBbl HCTOPUU IPOILIOTO CTOJIETHUS.

Bce 310 moBbIIIaeT pucK BOZHUKHOBEHHUSI COIIMATIBHON Pa3ipo0IeHHOCTH, HECTAOMIBHOCTU U
KOH(UIMKTOB. B 3TO HecmnokoifHoe BpeMsi Mbl JOJDKHBI OTCTaWBaTh IpaBa M JOCTOMHCTBO BCEX
JmoAed, MHoroooOpasue W IUIIOpaiu3M. Mbl JIOJDKHBI BBICTYNATh IPOTUB AHTUCEMMTU3MA,
HETePIUMOCTH K MyCyJdbMaHaM M Apyrux ¢opMm HeHaBucTu. Hamanenue Ha oaHy OOIIMHY
MEHBUIMHCTBA ABJIACTCS HallaJICHUEM Ha BCEX.

Kpurepun onenku

the content of the
source text. Slight
nuances and shades
of meaning have
been rendered
adequately. The
translation contains
few or no transfer
errors, and those
present have only a
minor effect on
meaning.

and/ or minor
transfer errors that
slightly obscure or
change meaning.

misunderstanding of
the original and’ or
the translation brief.
It contains more
than occasional
changes in meaning
and/ or unwarranted
omissions/
additions.

Excellent Acceptable Sufficient Unacceptable
3 2 1 0

Meaning The translation The translation The translation The translation
accurately reflects contains occasional | shows some reflects or contains

important
unwarranted
deviations from the
original. It contains
inaccurate
renditions and / or
important omissions
or additions that
cannot be justified
by the translation
brief. Very
defective
comprehension of
the original text.

Functional and
Textual Adequacy

The translation
accurately addresses
the target audience
by fully taking its
needs and
characteristics into
consideration. It
also fully

The translation
approximates to the
intended
communicative
function and to the
needs and
characteristics of
the target audience.

The translation
gives some
consideration to the
intended
communicative
function and the
needs of the target
audience but misses

The translation
disregards for the
intended
communicative
function and fails to
address the target
audience. Cannot be
repaired with

violations of the
rules and
conventions of
target language
mechanics
(grammar, spelling,
punctuation, etc.). It
reads similarly to
text originally
written in the target
language to the
same purpose.

errors in target
language
mechanics.

because it contains
frequent and or
obvious errors in
target language
mechanics. The
structure of the
source language
shows up in the
translation and
affects its
readability.

accomplishes the Can be repaired some important revisions.

intended with edits. aspects of it. Repair

communicative requires

function. Minor or considerable effort.

no edits needed.
Target Language The translation The translation The translation is The text is
Mechanics contains few or no contains occasional | hard to comprehend | extremely difficult

to read bordering on
being
incomprehensible.
The translation
reveals serious
language
proficiency issues.
Ungrammatical use
of the target
language.

Style, Register and
Idiomaticity

Style and register
are appropriate for
the text type in the

The translation
contains occasional
and/ or minor

The translation
contains frequent
inappropriate style/

The translation
contains excessive
inappropriate style/




target language and
for the target
audience. The
translation reads
smoothly and
wording is
idiomatic. Any

inappropriate style/
register choices or
occasional
unidiomatic
wording. Such
errors may slightly
obscure meaning.

register choices or
frequent idiomatic
wording. Such
errors may obscure
or change meaning.

register choices or
disruptive
unidiomatic
wording. Such
errors obscure or
change meaning.

errors have only a
minor effect on
meaning.

Max 12

Penen3usi Ha nmepeBoj (peer assessment)
Prepare an analysis of your group member’s translation
Here are some key aspects to consider when assessing the quality of the translation:
There are no spelling or grammatical mistakes.
The translator has used the correct terminology, consistently so.
The translation conveys the meaning of the source text accurately.
The style is true to the source material.
The translated text reads just as well as the original one.
Culture-specific aspects have been correctly adapted.
The format of elements, such as dates, fit the target culture.
The translation follows the client’s guidelines and requirements.

You can score the translation according to various criteria:

Accuracy (looking at additions, omissions, mistranslations, and incorrect TM matches)

Fluency (assessing grammar, inconsistencies, and character encoding)

Locale (verifying the address and currency format, measurements, etc.)

Verity (evaluating the treatment of culture-specific references)

Design (checking text length, missing text, and truncation or expansion)

Accuracy and Style: spelling errors, grammatical errors, omissions, verb agreements, punctuation
errors, diacritics, colloquialisms and idioms, false cognates, topical context, offensive terminology,
false friends, cross-cultural references and regionalisms, linguistic patterns

Formatting: font size, font consistency, line spacing, translation of proper nouns, etc.

Kpurepuu onenku

Kpurepuu oneHkn bate
High level of critical analysis and independent judgement (at least 5 features are | 1

mentioned)

Logical arguments based on the examples 1

Spelling and/or usage of grammar and vocabulary are correct. Few errors (1-2) | 1
Max | 3

JK3aMeHaAllMOHHbIe MaTepPHAJIbI VISl IPOMEKYTOYHOM aTTecTallnu (3K3aMeH, 3 ceMecTp)
DK3aMeH MpoxXoauT B (hopMe mpe3eHTaruu noprdoano, coaepsxamieM 10 mepeBogoB mo
TeMaTudeckuM obnactsm, 10 peuensuii u utorosoe 3aganue (Final project).

Final project
Students will be required to select a well-known literary work, for which a significant number of
translations into English already exist, and to provide a comparative analysis of ST and TTs. The
following aspects should be mentioned in the project:
a) A brief introduction to the source text, its background, and the author.
b) A brief explanation of why you chose this particular texts.



c) A textual analysis of the source text (text type, literary or linguistic elements, theme, style).

d) An explanation of strategies, methods, principles, or theories applied in the translation process.
Give examples.

e) A section on difficulties and solutions encountered in the translation process. Give examples.
f) A brief reflection on insights you have gained during the project.

Kpurepun oueHKH UTOrOBOTO 3aJaHUS

Excellent 41-50 points

Final projects earning grades of “Excellent” are outstanding in their clear and consistent mastery of
analytical skills, demonstrating their writers’ exceptional control of effective writing techniques,
sustaining extremely insightful and in-depth analysis of complex ideas, and developing and
supporting their main points with logically compelling scrutiny and highly persuasive examples.
Such projects are clear, interesting, and correct, including strong and highly effective introductory
and conclusive paragraphs, as well as appropriate transitions both within paragraphs and across the
entire piece. They are sharply focused and well organized, demonstrating coherent unity and a
smooth analytical progression, as well as referring frequently and carefully to the texts, both directly
and indirectly. These projects display excellent use of language, highlighted by effective sentence
variety and precisely apt vocabulary; they demonstrate their authors’ superior facility with sentence
structure, grammar, usage, and mechanics, including few, if any, errors.

Good 31-40 points

Final projects earning grades of “Acceptable” are effective in their clear and reasonably consistent
mastery of analytical skills, demonstrating their writers’ considerable control of effective writing
techniques, sustaining generally insightful analysis of complex ideas, and developing and
supporting their main points with logically sound scrutiny and well-chosen, appropriate examples.
Such final projects are clear, interesting, and mostly correct, including skillful and effective
introductory and conclusive paragraphs, as well as transitions that are generally appropriate and
relatively widespread throughout the piece. They are clearly focused and well organized,
demonstrating good overall coherence and an apparent analytical progression, as well as referring
frequently to the texts, both directly and indirectly. These projects display fluent use of language,
highlighted by generally effective sentence variety and appropriate vocabulary; they demonstrate
their authors’ good control of sentence structure, grammar, usage, and mechanics, including
occasional, though not overly numerous, errors.

Acceptable  21-30 points

Final projects earning grades of “deficient” are competent in their fairly clear and developing
mastery of analytical skills, demonstrating their writers’ adequate control of effective writing
techniques, sustaining relevant analysis of important ideas, and supporting their main points with
acceptable inquiry and sufficient examples. Such final projects are reasonably clear and mostly
correct, including satisfactory introductory and conclusive paragraphs, as well as occasional usages
of appropriate transitions. They are passably focused and organized, demonstrating reasonable
coherence and a sufficient analytical progression, as well as referring commonly to the text, either
directly or indirectly. These projects display adequate use of language to convey meaning, including
some sentence variety and generally appropriate vocabulary; they demonstrate their authors’
satisfactory control of sentence structure, grammar, usage, and mechanics, including frequent errors,
very few of which are simplistic in nature.

Sufficient 11-20 points

Final projects earning grades of “sufficient” are inadequate, revealing limited mastery of analytical
skills, demonstrating their writers’ inconsistent control of effective writing techniques, sustaining
weak analysis of important ideas, and addressing relatively unsupported main points with brittle
inquiry and insufficient examples. Such final projects are superficial, though mostly correct, and



include cursory introductory and conclusive paragraphs, as well as few, if any, appropriate
transitions. They are disjointedly focused and organized, demonstrating the writer’s overall inability
to compose coherently and logically, as well as referring vaguely and indirectly to the text. These
projects display weak use of language to convey meaning, including little sentence variety and
commonly awkward vocabulary; they demonstrate their authors’ unsatisfactory control of sentence
structure, grammar, usage, and mechanics, including widespread errors, some of which are
simplistic in nature.

Insufficient below 10 points

Final projects earning grades of “insufficient” are seriously flawed or limited, revealing very little
mastery of analytical skills, demonstrating their writers’ lack of control of effective writing
techniques, sustaining seriously flawed analysis of important ideas, and addressing main points
without support or examples. Such final projects are simple and in many ways incorrect, including
little or no introductory and conclusive paragraphs, as well as very few appropriate transitions. They
are disorganized and/or unfocused, demonstrating the writer’s fundamental inability to compose
coherently and logically, as well as exhibiting an almost total neglect of reference to the text. These
projects display deficient use of language to convey meaning, including almost no sentence variety
and highly awkward vocabulary in many places; they demonstrate their authors’ inadequate control
of sentence structure, grammar, usage, and mechanics, including pervasive errors, many of which
are simplistic in nature.

OneHnBaHue HA DK3aMeHe

10 nepeBonoB u 10 peneH3uii, npecTaBIEHHBIX B MOPTHOIHO 150
HroroBoe 3ananne AHanH3 napauieIbHBIX TEKCTOB 50
Max 200

IlepeBoa 6a/1710B B 3K3aMeHANIMOHHYIO OLIEHKY
182-200

150-181

120-149

Huzke 119

N|W| Ol

O1eHOUHBIE CpeCTBa /ISl MHBAJIM/IOB U JIUI C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 3/I0POBbS
BBIOMPAIOTCS C YUETOM MX WHAWBUIYAIBHBIX MCUXO0()U3NIECKUX OCOOCHHOCTEH.

— TIpY HEOOXOIUMOCTH MHBAIHJIAM H JIUIAM C OTPAHUYCHHBIMUA BO3MOYKHOCTSIMH 3/I0POBBSI
MIPEOCTABIIAETCS IOTIOJIHUTENILHOE BPEeMs JJIs OATOTOBKU OTBETA Ha 3K3aMEHE;

— TIpY TIPOBEJICHUU TPOLEAYPHI OLIEHUBAHMS PE3yJbTAaTOB OOYyUEHHsI MHBAJIHMIOB U JIHII C
OTpPaHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 3[I0POBbSl IPENYyCMaTPUBAETCS UCIOJIb30BAHUE TEXHUYECKUX
CpeACTB, HEOOXOTUMBIX UM B CBSI3U C UX WHAWBUIYAITbHBIMA 0COOEHHOCTSIMH,

— MpU HEOOXOJMMOCTH I 00yUAIOIIUXCS ¢ OTPAHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 3/10POBbSI U
WHBAJIMIOB MPOLIEAYpa OIICHUBAHUS PE3YIBTATOB OOYUYCHHUS IO AUCIUTLTMHE MOXKET MTPOBOIUTHCS
B HECKOJIBKO JTAroB.

[Iporienrypa orieHWBaHUSI Pe3yabTATOB OOYYEHHUS WHBAIHIOB W JIUI C OTPAaHHMYCHHBIMH
BO3MOKHOCTSIMH  3/I0pPOBbSl 110 JUCHUIUIMHE (MOYNIO) NPEAyCMaTpUBACT MPEIOCTaBICHUE
nHbopManmi B (GOpMax, amanTHPOBAHHBIX K OTPAHWYCHHUSM HX 3[0POBbS W BOCHPHUSATHS
MHpOpMAIHH:

JUist a1 ¢ HapyIIEeHUSIMUA 3PEHUS:

— B I1e4aTHON (hopMe yBEJIIMYEHHBIM HIPHUPTOM,

— B (hopMe DIEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA.

JUnist a1 ¢ HapyIIEeHUsIMH CiTyXa:

— B TIe4aTHOM Qopme,

— B (hopMe 3IeKTPOHHOTO JOKYMEHTA.



I[JISI JIMII C HApYHICHUAMHA OIIOPHO-ABUIATCIIBHOI'O allriapara:

— B IIe4aTHOU Qopme,

— B (hopMe 3IeKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JlaHHBII TIEpeueHb MOXKET OBITh KOHKPETHU3UPOBAaH B 3aBHCHUMOCTH OT KOHTHHICHTA
00y4aromuxcsl.

5. Ilepevennb yueOHOI J1UTEPATYyPbl, HH(POPMALIMOHHBIX PECYPCOB M TeXHOJIOTHii

5.1. YueOHas quteparypa

1. MoposoBa, O. H. OcHOBBl TeopuH U IPAKTHKH TIepeBoga . ydeObHoe mocodue /
O. H. Mopo3zoBa; TamOOBCKHMH TOCYZapCTBEHHBIM TEXHWYECKHH YHHUBEpPCHTET. — TamOOB :
TamOoBckuii TocynapcTBeHHbI TexHnueckuii yausepcuteT (TI'TY), 2020. — 81 c. : un. — Pexxum
nocrymna: mo noamucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=720643 (nata
obpamenust: 28.05.2025). — ISBN 978-5-8265-2218-9. — TekcT : 371eKTpOHHBIH.

2. [IpakTuky™m niepeBoia : yueObHO-MeTorueckoe mocoodue / cocrasurenu M. 0. MimomkuHa,
H. H. Tokapesa ; nayunsiif pegaktop M. O. I'y3ukoBa. — 3-e usa., crep. — Mocksa : ®JIMHTA,
2017. — 88 c¢. — ISBN 978-5-9765-2635-8. — Tekct : anekrpoHHbId // JlaHb : 37IEKTPOHHO-
oubnmoreunas cucrema. — URL.: https://e.lanbook.com/book/92725

3. 3ustaunoBa, FO. H. Teopus u npaktuka nepeBojaa (aHITUHCKUNA U pYCCKUH S3bIKH) | yueOHOe
nmocobue : [16+] / FO. H. 3uarmunoma, DO. D. BameeBa ; Ka3aHckuii HanuoHaJIbHBINA
HCCIEAOBATEICKUM  TeXHoJornueckuii wuHcturyT. — Kaszawmp @  Kazanckuii  HaydHO-
uccienoBarenbckuii Texnonoruueckuii yuusepcutetr (KHUTY), 2018. — 104 c. : un. — Pexum
nocryma: o noanucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=613001

5.2. llepuoanueckasi JuTEpPaTYpa
He npenycMmoTpeHsl.

5.3 UHTepHeT-pecypchl, B TOM YHCJIe COBpeMeHHbIe NpodeccuoHaIbHbIe 6a3bl JAHHBIX U
HH(OPMALOHHBbIE CTIPABOYHbIE CHCTEMbI

DjekTponHasi oudauorexka Hayunoii 6méamorexn KyoI'y http://megapro.kubsu.ru/MegaPro/Web
DIEeKTPOHHBIN KaTajaor
[Toctymuienus autepaTypsl B OMOIMOTEKH (PHUIINATIOB
[TocTymenus auccepranuii u aBropedeparos
CraTbM U3 NEPUOJIUKU U HAyYHBIX COOpHUKOB ¢ 2016 T.
CraTbM U3 NEPUOJTUKU M HAYYHBIX COOPHUKOB 10 2016 T.
I"azeTsl 1 )KypHAIBI
OnekTpoHHas 6ubaroTeka TpyAoB yueHbix Kyol'y

JIeKTPOHHO-0MOMoTeyHbie cucrtembl (IBC)

3BbC «YHuBepcuterckas Oubianoreka onnaita» http://www.biblioclub.ru/
9BC «Jlanb» https://e.lanbook.com

OopazoBarenbHas miatpopma «tOpaiit» https://urait.ru/

9BC «ZNANIUM» https://znanium.ru/

3bC «BOOK.ru» https://www.book.ru
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IIpodeccnonanbHbie 6a3bl JAHHBIX POCCHIICKHIE
1. HauwmonanbHast 3nekTpoHHas oubmuoreka https://rusneb.ru/
Basel qanasix komnanuu «MIBUC» https://eivis.ru/
Hayunas snexrponnas 6udnnoreka eLIBRARY.RU (H3B) http://www.elibrary.ru/
MUAH. [ToaHOTeKCTOBas KOJUICKIIMS MaTeMaTHUECKUX XKypHAIoB http://www.mathnet.ru
Kypuan KsanTtosas anekrponuka https://quantum-electron.lebedev.ru/arhiv/
Kypuan Venexu ¢pusndeckux Hayk https://ufn.ru/
[TomHOTEKCTOBAs KOJUIEKITUS *KypHanoB Ha matdopme PLIHU (DnekTpoHHbIE BEpCHU HAyYHBIX
xypuanoB PAH) https://journals.rcsi.science/
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https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=720643
https://e.lanbook.com/book/92725
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=613001
http://megapro.kubsu.ru/MegaPro/Web
http://www.biblioclub.ru/
https://e.lanbook.com/
https://urait.ru/
https://znanium.ru/
http://www.book.ru/
https://rusneb.ru/
https://eivis.ru/
http://www.elibrary.ru/
http://www.mathnet.ru/
https://quantum-electron.lebedev.ru/arhiv/
https://ufn.ru/
https://journals.rcsi.science/

8. Ilpesumentckast 6udaroreka uM. b.H. Enpsrtuna https://www.prlib.ru/
9. DnextpoHHas OMOIMOTEUHAs cHCTeMa conno-TymManuTapHoro 3HaHus «SOCHUM»
https://sochum.ru/

HNudopmanuoHHblie CIPABOYHBIE CHCTEMbI
1. Koncynbrant [lroc - cripaBovyHast mpaBoBasi CUCTEMa (JIOCTYII O JIOKAJTbHON CETH C
KOMITBIOTEPOB OMOITMOTEKH )

IIpogeccuonanbHbie 6a3bl JAHHBIX 3apy0eiKHbIC

1. Xypuans! uzgarenscrta Wiley https://onlinelibrary.wiley.com/

2. Tlomaorexcrosas koyuieknus kKHur eBook Collections m3narensctea SAGE Publications
https://sk.sagepub.com/books/discipline

IMonanorekcrosas komtekiusa kaur EBSCO eBook https://books.kubsu.ru/

Pecypcer Springer Nature https://link.springer.com/, https://www.nature.com/

Chemical Abstracts Service (CAS) SciFinder Discovery Platform https://scifinder-n.cas.org
Questel. baza manneix Orbit Premium edition https://www.orbit.com
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Ebook) https://pubs.aip.org/books

8. TlonHoTekcTOBAsi apxXMBHAs KOJUICKIIHS )KYPHAJIOB U3aresibcTBa American Institute of Physics
Publishing (AIPP Digital Archive) https://pubs.aip.org/

9. China National Knowledge Infrastructure. /1 CNKI Academic Reference (AR)
https://ar.oversea.cnki.net/

Ba3bl TaHHBIX OTKPBITOTO IOCTYNA
1. KubGepJlenunka http://cyberleninka.ru/;
2. AmepukaHckas rmareHTHas 0a3za maHHbIX Nttps://www.uspto.gov/patents/search/patent-public-

[ToaHOTEKCTOBBIE KOJLICKIIMK KHUT n3aaTeascTBa American Institute of Physics Publishing (AIPP

search

3. Jlextopuym TB - Buneonekunu Beaymux jekropoB Poccun http://www.lektorium.tv/

4. TlpuopureTHbie HayuHble HanpasieHus PYIH. Crerpansabie komutekuuu https://priority-
lib.rudn.ru/

Bba3b1 nannbix Kyol'yY

1. OrtkpsiTas cpena MOyJIbHOTO AMHaMu4eckoro ooyuenust Kyol'y
https://openedu.kubsu.ru/

2. baza yueOHBIX TIIaHOB, y4eOHO-METOAMYECKUX KOMILIEKCOB, MyOIMKAIINi 1 KOH(QEepeHITHIA
http://infoneeds.kubsu.ru/

3. DnekrponHslii apxuB gokymentoB KyoI'Y _http://docspace.kubsu.ru/

6. MeToauyeckue yKa3aHusi IS 00y4AOMIMXCS M0 OCBOEHHIO THCIHIJIMHBI (MOTYJIsl)

Ilo xypcy mpenycMOTpeHO NpOBEACHHE JIAOOPATOPHBIX 3aHATHH, Ha KOTOPBIX JdaeTcs
OCHOBHOM CHCTEMaTH3UpPOBAHHBIM Marepuaji, WH3jaraercsi © OO0CYKJaeTcs aKTyalbHas
TeopeTuyeckas mpoOsieMaTHKa Kypca, OCBOEHHUE KOTOPOW MPOMCXOAUT TMPH BBINOJIHEHUU
MIPaKTUYECKUX 3aJaHUH, TOATOTOBKH JIOKJIA/I0B C MPE3EHTalMeN MaTepuaa 1o U3y4aeMbIM TeMaM
Y TIpU 03HAKOMJIEHHUHU C UICTOYHMKAMH TEOPETUYECKON HH(DOpMALINH.

Lenp nmanHOro Kypca 3akilo4yaeTcs B CHUCTEMHOM H3JI0)KEHUHU OCHOBHBIX IPOOJIEMHBIX
oOyacTell mepeBoA0BEICHUS, 03HAKOMJIEHUH C OCHOBHBIMU MOHSATUSMU U TEPMUHOJIOTHEN, a TAKKe
B pa3BUTHHM TNPAKTUYECKUX CIIOCOOHOCTEM K HWHTEpHpeTallid KOHKPETHBIX MEepeBOTYECKUX
pelIeHni, MPUMEHEHUH MOJyYEHHBIX TEOPETUYECKUX 3HAHUN JJIs aHaju3a, CPaBHEHUS, OILIEHKHU
pa3NMYHBIX TOYEK 3pEHMs Ha IepeBojoBequeckue mpodiemsl. [Ipennaraemblii Kypc MO3BONISET
CTYZI€HTaM IOJyYUTh HEOOXOAUMBIE 3HAHUS IO TEOPUU U IIPAKTUKHU M1EPEBOA, OPUEHTUPOBATHCA B
OTEYECTBCHHOH M 3apyOeKHOU TPaIULUAX EPEBOIOBETUECKUX HCCICIOBAHUMN, TOHITh CTPYKTYPY
IIpeaMeTa, OBJIaJeTh HEOOXOOUMBIM TEPMHMHOJIOTMYECKHUM ammaparoM, a TaKXkKe HCIOJIb30BATh
II0JIy4YE€HHbIE 3HAHUS IPUMEHUTENBHO K IIPAaKTUUECKOMY MaTepuaiy, Kak B paMKax JaHHOTO Kypca,


https://www.prlib.ru/
https://sochum.ru/
https://onlinelibrary.wiley.com/
https://sk.sagepub.com/books/discipline
https://books.kubsu.ru/
https://link.springer.com/
https://www.nature.com/siteindex/index.html
https://scifinder-n.cas.org/
https://www.orbit.com/
https://pubs.aip.org/books
https://pubs.aip.org/
https://ar.oversea.cnki.net/
http://cyberleninka.ru/
https://www.uspto.gov/patents/search/patent-public-search
https://www.uspto.gov/patents/search/patent-public-search
http://www.lektorium.tv/
https://priority-lib.rudn.ru/
https://priority-lib.rudn.ru/
https://openedu.kubsu.ru/
http://infoneeds.kubsu.ru/
http://docspace.kubsu.ru/

TaK U B MOCIEAYIOIINX Kypcax MPaKTHYECKOro MepeBoa.

B ocBoeHuMM QUCHMIUIMHBI MHBAJIMIAMHU U JHMLIAMH C OTPAHUYEHHBIMU BO3MO>KHOCTSIMH
3I0pOBbsI OOJBIIOE 3HAUCHHE HUMEET HHIUBUAyalbHass ydeOHas paboTta (KOHCYNbTallUU) —
JIONOJTHUTEIBHOE pa3bsiICHEHUE yUeOHOIro MaTepuania.

I/IHI[I/IBI/II[yaJIBHLIC KOHCYJIbTalMKM 110 NOpPCAMECTY  SABJIAIOTCA  Ba’XKHBIM q)aKTOpOM,
CIOCOOCTBYIOIIMM MHJMBUAYAIN3alUU OOYyYEHUs U YCTAaHOBJIEHUIO BOCIUTATEIbHOIO KOHTAaKTa
MCXKAY HOpcrnogaBarciiceM U 06y‘-IaIOH_II/IMC$I WHBAJIMAOM WJIKA JIMOOM C OrpaHUu4YCHHBIMUA

BO3MOXHOCTAMU 310POBbA.

7. MaTtepua/ibHO-TEXHUYECKOE o0ecnevyeHue o JUCHUNInHe (MOIYJII0)

HanmenoBanue crienuaibHBIX

OcCHAaIIEHHOCTD CITEINATBHBIX

ITepeueHpb TUIIEH3UOHHOTO

KOHTpOJII UM NPOMEKYTOUYHOMN
arrecranuu (ayn. 320)

TOMENIEHU N TOMENICHUI MIPOTPAMMHOTO 00eCTIeUeHUS
YueOHbie ayTIUTOpUH it | Mebenb: yueOHas MeOenb
MIPOBEIACHUS nabopatopHeix | TexHHueckwe cpencTBa
3aHSITUH, TPYIIOBBIX U | oOy4YeHus:
VHIUBHTY ATEHBIX 9KpaH, MPOEKTOp, KOMIBIOTED,
KOHCYJIbTALIUM, TEKYLIEro | IOCTyn K cetu MHTepHeT

KomnbroTepHsIii Kitace, Y4eOHo-
MeTouecKast nabopaTtopust
JIMHI'BUCTHYCCKUX
uccienoBanni (ayxa. 321)

HMHTEPaKTUBHAS JIOCKa,
MIPOEKTOP, KOMIIBIOTEPHI, BBHIXOA
B HMHrepner, jgoctyn B
3JIEKTPOHHYIO HH(POPMAIMOHHO-
00pa30BaTeIbHYIO Cpeay, JoCKa
yueOHasi, yaeOHasi MeOenb

IMPOBCACHUA NHAUBUAYAJIbHBIX U

TPYNIOBBIX KOHCYNbTALUH (ay/I.
350)

VYueOHnas ayauTopus IS | TeJIeBH30p, BeIXon B MHTepHer,
HPOBEICHUS 3aQHATHH | DJICKTPOHHBIC PECYPChI, JOCKa
CEMHHAPCKOT0 THUIA, ayAuTOpHs | ydeOHasi, yaeOHast MeOenb
TEKYIIETO KOHTPOJIS u

MPOMEXYTOUYHOW  aTTECTalluH,

(ayn. 364)

VYueOHas ayuToOpus  JUIS | BBIXOJ B WHTepser,

ANIEKTPOHHBIE PECypChI, IOCKa

yueOHas1, yueOHasi MmeOeb

Jns

CaMOCTOSTEILHON

paboTel  oOyuaromuxcs

IPEyCMOTPEHBI

TTOMEIIEHUS,

YKOMIIJICKTOBAHHBIC CH@HH&J’IPBHpOB&HHOﬁ Me6eJIBIO, OCHAIlICHHBIC KOMHBIOTCpHOfI TEXHHUKOM

CBO3MOXHOCTBIO

MNOAKIKYCHUA K

cetu  «MHTEpHET»

u

o0OecnieyeHreM JocTyna

OJICKTPOHHYIO I/IH(I)OpMaI_II/IOHHO-O6p3.30BaTeHLHy}O Cpcay YHUBCPCUTCTA.

HanMeHnoBanue moMemeHui 1jist
CaMOCTOSTENTLHON PabOTHI

OcHaIIEHHOCTD IIOMEIIEHUH I
CaMOCTOSITETLHOU Pa0OThI

HepequL JIMIICH3MOHHOI'O
IporpaMMHOTr O obecrieucHuUs

oOyyaromuxcsi (UUTaIbHBIA 3aI
Hayunoit 6ubmmorexn)

o0yJaromuxcs oOyJarommxcs
TTomerenne Uit | yaeOHast MmeOern,
CaMOCTOSATEILHON paboThl | OECIPOBOTHOE COSTUHEHUE TI0

texHonornu Wi-Fi

YyeOHas ayIUToOpHs
CaMOCTOSITENTbHOI
crynentos (aya. 347):

VTS
paboThI

BBIXOJ1 B WurepHer,
3JIEKTPOHHBIE PECYPCHI, JOCKa
yaeOHas, yueOHas MmeOeb

B






